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ЛОГОЦЕНТРИЧЕСКАЯ ГОРДЫНЯ ЛИНГВИСТОВ И ПОЛИМЕДИАЛЬНАЯ КОММУНИКАЦИЯ
В современном блоке языковедческих наук в первое десятилетие XXI в. отчетливо прослеживается новое направление, новый вектор исследовательского интереса. По аналогии с тем, что в свое время называлось прагматическим поворотом (pragmatic turn), культурно-ориентированным поворотом (cultural turn), все более активно говорится о т. н. медиальном повороте (medial turn, medienkritische Wende). При этом понятие «медиальное», используемое в данной связи, требует ряда уточнений. Во-первых, и это наиболее привычно, медиальность (или  медийность) обозначает связь с техническим носителем информации и связана с техногенными процессами в современной коммуникации. Во-вторых, понятие «медиальное» (ср.: нем. medium, -en; англ. media) служит для обозначения формы, способа передачи информации, коммуникативного канала. В этом значении используется также сочетание «медиальный формат». На современном этапе активно противопоставление т. н. «старых» медиальных форматов/коммуникативных каналов – письменность, печатная книга – и новых, дигитальных книг. В третьем возможном понимании медиальность коррелирует с понятием коммуникативного кода, если понимать под кодом систему условных обозначений, символов, знаков, правил их комбинации между собой для передачи, обработки, запоминания и хранения информации в наиболее оптимальной для этого форме. В языкознании такое понимание кода применяется к языковым знакам и правилам их комбинации между собой. В широком семиотическом смысле это применимо и к иного рода знакам. Так, говорится об особого рода коде, актуализируемом в музыке, ритме, движении, цвете и т. п., т. е. о цветовом, музыкальном, кинетическом и т. п. коде. Код означает здесь определенное конвенциональное соединение знака и его содержания. Второе и третье названные определения медиального – и как коммуникативного канала, и как коммуникативного кода – не противоречат, а скорее дополняют друг друга.

В предпринимаемых рассуждениях центральное значение принадлежит пониманию медиального как особого канала передачи информации. В свою очередь, взаимодействие различных коммуникативных каналов отражается несколькими терминами, входящими в активный научный оборот. В англоязычных публикациях это «мультимодальность» (multimodality), бимодальность, немецкоязычные исследователи оперируют наряду с указанным термином «мультимедиальность» (Multimedialität), а также полимедиальность. В операциональном анализе сложного многоуровневого знака, интегрирующего в коммуникативное целое вербальные, визуальные, аудиальные и др. компоненты, целесообразно использовать и иной термин -  «поликодовость». В изучении поликодовости прослеживается сближение исследовательских методик культурологии, семиотики, дискурсивно ориентированной лингвистики, теории коммуникации, что привело к достаточно отчетливой кристаллизации новых акцентов и приоритетов   современной науки. 
